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TT3): one of her relatives, Princess Seung-man, became the next Queen.

TT': Princess Seung-man, her younger cousin, succeeded to the throne.
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TT: Boatmen were drumming drums and yelling out.

TT": Boatmen were beating gongs and yelling out.

HNAES] ‘dum’e fEjUEtlA Holoh ‘#nEpe Syl oy
Ay} tEo] QA Elepro|Eg kA2 e Be)E /1EoE thE By
7112 Az dum’ o2 WA FE gtk webd giehagelAy =
F AojollA Aaelet AL ‘gong’s AdEHEH] ‘beating(BEE hitting) gongs’
& g3o g WAool 3t the-o AL mwd Srlo] 3| 979 dojtt
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TT: The young prince also got the disease and almost died, but he

recovered soon because of Huh Jun's help.
TT: The crown prince also got the disease and almost died, but he
recovered soon because of Huh Jun's help.
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TT: Mice brought a pretty dress and shoes.

TT" Mice brought a pretty dress and a pair of floral shoes.

A9 o dEelA A omAE AR FETh ‘a pretty dress(SE
2y 9] ‘pretty’= FATA} ‘a” wjFol| ‘shoes’e} AAE F= itk ‘shoes’ TS
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TT: Huh Jun took good care of the king and had him recover from the

disease.



TT" Huh Jun took good care of the king with acupuncture - sticking

small needles into the king's body - and had him recover from the

disease.
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TT: The dragon king hid Chung in a large lotus flower and sent her to
the pond.

TT" The Sea King hid Chung in a large lotus flower and sent her to the
pond.

Tl 2] FolA E3olAe Bo] FHEY EAolth wetA dE
o ‘g s =4 RS HWYE k] ‘dragon king’ OE WS R
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TT: “The water kingdom?" “Yeah. If you go there, you can get treasures
such as gold and silver."

TT" “The Sea King's Palace?" “Yeah. If you go there, you can get

treasures such as gold and silver."
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TT: The next year, the front yard of the Palace was full of Mo-ran
blossoms.

TT" The next year, the front yard of the Palace was full of peony
blossoms.

THEL 9JoJZ ‘peony blossom’o]H o] e
‘blush like a peony’(@== AHWZA F3lthat &AL Us BEo|th
ok HE5o] ‘mekoldt o3 EZREIHA AN ogkolzbH ‘peony (or
Mo-ran in Korean) o|& 5714 W T ok the9 4 mprbA o)t
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TT: Kim Yu-shin became ‘Hwa-rang’ at the age of 15 due to his
excellent talent and swordsmanship.

TT" Kim Yu-shin became an elite cadet ‘Hwa-rang’ at the age of 15

due to his excellent wisdom and swordsmanship.
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Hodolgbd ‘Hwa-rang - a cadet who excelled in beauty, bravery and military
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TT: He spent nights in the remote mountain districts listening to the
howl of wolves.

TT" He couldn't sleep well every night in the remote high mountains
hearing the howl of wolves.

oA BHZo] Y9 ‘S5 EHAE A8E 5997} ‘listening to the
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TT: Hun-do was the superintendent of local schools and administration
offices in Goryo.

TT" Hun-do was a village schoolmaster and adviser to the local governor

in Goryo.

dEollM Hzo] dmolMe] Mo FgoldA AlE d& EoFTIE &
& Hgro] MR A oy stus AHHEL BN AR
Ho} gtk o] AR UF S S48 Wolth. Dol kg FAL A
wo) 294 4US & AHo|BL ‘adviser 7 F7IPE HPl ES Aol B
ol FFES ALE5R “a village schoolmaster and adviser to the local governor”
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TT: One of the King's followers saw Kongji missing an odd pair of

A9 AFelMe FFH7E A g #ARE A1 S-S BT ASRid |
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& Audstd <o Alst g Wo] FH7F AT 3 s GoHeS gt
th o] 2o] Hof Ak 3k AN A3 Qe AR S X YE9 e Ao
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TT: The reason that Queen Sun-duk could govern the country so
peacefully was that she had such great subjects as Kim Chun-chu
who was an expert at foreign policy, the brave general Kim

Yu-shin, Al-chon and Jajang Yul-sa.

TT: The reason that Queen Sun-duk could govern the country so
peacefully was that she had such great subjects as the diplomatic
official Kim Chun-chu, the brave generals Kim Yu-shin and

Al-chon, and the high-ranking Buddhist monk Ja-jang.

A9 ot FH AFEAP o] tigk HArte] HH R0 = Qg WY
Foloh Ao R e A fAld 2L Arollon Y osk wole
Ads A vk e Al w2 <G ol o]FR & Al ot
A4l A3 8hA| o] ‘the brave generals Kim Yu-shin and Al-chon’ |2}
WSk A BIRAs, EE AREAE Bl BHe NS Al
of AYoge] ®ol| wet FEARE FIg 2dolal ‘HAPE AF 2R e
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Ja-jang’ ©.2 Wsjof st} shH Que] 3 LUFAPS ‘who was an expert
at foreign policy’ & TAAL A2 EojA WYsl= ZHUE= ‘the diplomatic
official’ 0| & F2101E ‘&S ool A7, A4 g 9] 42210 ‘the
brave generals’, ‘A’ 9] =210 ‘the high-ranking Buddhist monk’ 2} H3Y4F
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TT: When Daewon-gun saw the map, he all of sudden got mad.

TT": When the King's father and regent saw the map, he all of sudden

got mad. (or The King's father, who saw the map, all of sudden got
mad)
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TT: In 647, 15 years after becoming Queen, one of her relatives, Princess
Seung-man became the next Queen since she had no children.
Princess Seung-man later became Queen Jin-deok, the second Queen
of Shilla.

TT": In 647, Queen Sun-duk passed away 15 years after she ascended the

throne. Since she died without any children. her cousin, Princess

Seun-man, succeeded to the throne. The new queen is called Queen

Jin-deok, the second queen of Shilla.

9o WeARoA Hizo] Y& Yo ge] Alds wWytth e ou|rt W
ol s e QA a1 | o9 A 49 Folrt sRbo] Hol H
¥ 7574 ‘becoming Queen’d] FA7} o] ofye}l Fwto] FHa lom 9l
A gAY A dide] @75 Wetal Atk dEoME of7t fle Abge] A
Holgle] HAES she's THOE B W $% 3FE 7HIA S Tt
o7} Q= SFE Walw Quh wak vix|Ek B A ‘later became’ .2 13

el EHE Fa AT 3 S% FH7E A7) cdgol B gHE Uzl ®
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TT: He was looking for a chance to throw his lunch box and water bottle

bomb in Hong-gu Park.
TT: He was looking for a chance to throw his bomb-carrying water

bottle and lunch box in Hong-gu Park.
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ST: A FARE Aol o] F2WA 7je7t= stola
“Alg A9 AR A
am) Auzbd 2do] A BARE Tl Flola. (AR
TT: Blind man Sim, was heading towards the creek while calling out for
Chung.
“Help me. Help me.”



Just then a monk was travelling by and went to rescue blind man,
Sim.

TT" Blind Man Shim was heading for the creek, calling out for Chung.
Then he slipped and fell into the creek.

“Help me. Help me.”
Just then a monk was travelling by and went to rescue the blind
man, Shim.
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TT: There was no one to take care of her when her mother died.
“What can I do for her? She needs a stepmother.”
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The stepmother had a daughter of her own, Patji.

TT" There was no one to take care of her when her mother died.
“What can I do for her? She needs a stepmother.”
Her father decided to remarry for his daughter. But the stepmother

brought her own daughter Patji to Kongji's house to live together.
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[Abstract]

Korean-English Mistranslation of Juvenile Stories

Woo, Hyung-sook

(Sookmyung Women’s University)

Translation has brought people of different cultural and linguistic
backgrounds close together. It has built bridges of understanding and
appreciation among different societies. In the respects, the translation of
juvenile stories can be said to be of great importance. By reading translated
stories, children can also contact and experience exotic things or happenings.

These days more and more children have been enjoying translated foreign
juvenile stories over the Internet. It is no wonder when we think that we are
living in the age of the Internet. But the problem is that some translated
juvenile stories contain some aspects of mistranslation. The purpose of this
study is to find some mistranslated parts in Korean-English translated juvenile
stories, suggesting some strategies for better translation.

In order to develop some translation strategies, this study classifies
mistranslation of juvenile stories into two great parts: mistranslation on the
word level and mistranslation on the situation level. Each part is also divided
into more specific subparts. On the word level, mistranslation takes place with
a more general word, omission, a non-lexicalized word, a loan word, a non
specific word, and lack of information. On the situation level, mistranslation
takes place with the wrong structure and the unnatural conjunction of the
contents. Even though this study focuses on the analysis of translated juvenile
stories, it is also designed to open possibilities for analyzing the translated

works in other fields.
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